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@ NajnovejSa razliCica tega uporabniSkega prirocnika je na voljo na spletnem mestu.

Za dostop do drugih razpoloZzljivih jezikov skenirajte kodo QR na koncu tega uporabniSkega priro¢nika > Poglavje s kodo
QR

Za varnejSo in ucinkovitejSo uporabo upostevajte navodila iz tega priro€nika.

Copyright © 2026 Essilor — Izvirni prirocnik — Vse pravice pridrzane.

Essilor International

147 rue de Paris, 94220, CHARENTON-LE-PONT

www.essilor.com

Brez predhodnega pisnega soglasja druzbe Essilor je strogo prepovedano kakrsno koli razmnoZevanje vsebine tega dokumenta,
delno ali v celoti, z namenom objave ali razSirjanja na kakrden koli nacin in v kakr3ni koli obliki, tudi brezplacno.
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1. Predvidena uporaba

a. Predvideni namen

Refrakcijske enote OST so kosi pohiStva, namenjeni strokovnjakom za oskrbo vida za drzanje oftalmoloSkih instrumentov, kot so
foropter, refraktometer, keratometer in Spranjska svetilka, ter za zagotavljanje ergonomskih prilagoditev za pacienta in
instrumente med oftalmoloSkim pregledom.

2. Pricakovane kliniCne prednosti

Te enote za frakcijo zagotavljajo podporo in hadzor poloZaja o€esnim inStrumentom s strani o€esnih strokovnjakov in bolnikov
med oftalmoloskim pregledom ali zdravljenjem.

3. Kontraindikacije

Ni znanih kontraindikacij.

Te enote so namenjene za bolnike do 150 kg.

4. Nezeleni ucinki

Ni znanih stranskih uc€inkov.

O vsakem resnem incidentu, ki se je zgodil v zvezi s pripomockom, obvestite na essilor-instruments-vigilance@essilor.com in
lokalni pristojni organ za medicinske pripomocke.

5. Predvidena ciljna skupina

Te enote za frakcijo so prilagojene bolnikom, ki lahko sedijo na stolu, glede na najvecjo bolnikovo telesno maso.
Enoti za frakcijo OST 250 H in OST 350 sta zasnovani tako, da omogocata obravnavo bolnikov na invalidskem vozi¢ku.

6. Predvideni uporabniki

Ti pripomocki so namenjeni samo za uporabo s strani oCesnih strokovnjakov.
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1. Opredelitve pojmov

SimBoL Oris

Pozor: nevarna situacija, ki lahko povzro€i manjSe ali srednje
teZke posSkodbe, Ce se ji ne izognete.

Opozorilo: nevarna situacija, ki lahko povzro¢i smrt ali hude
-_ poskodbe, ¢e se ji ne izognete.

Pomembne in/ali koristne dodatne informacije v zvezi z
besedilom v tem priroCniku.

2. Varnost izdelkov

« Ne uporabljajte enote za refrakcijo, razen tiste, ki je opisana v tem priro¢niku.
« Refrakcijsko enoto uporabljajte pri 110-120 V AC ali 220-240 V AC za OST100, OST100C, OST150, OST250C ali 110—

240 V AC 50-60 Hz za OST250, OST250H, OST350; toleran&ni razpon za te vrednosti je doloCen kot 10 %.
V nasprotnem primeru lahko pride do hude poSkodbe naprave in uporabnika.

a. Previdnostni ukrepi za uporabo

N

Pokrovi so krhki, zato lahko pri rokovanju z njimi, ko nosite nakit ali imate dolge nohte, nastanejo praske.

Beli pokrovi lahko s€asoma porumenijo, €e so dlje ¢asa izpostavljeni ultravijoli¢ni svetlobi.

Nikoli ne poskuSajte razstaviti instrumenta. To lahko povzroci okvaro ali pozar.

Ce instrument ne deluje pravilno, se ne dotikajte njegove notranjosti. Odklopite vti¢ iz vtiGnice in se posvetujte s
prodajalcem.

Ce se na instrument razlije teko&ina ali v notranjost vdrejo tuji predmeti, izvlecite vti¢ iz vti€nice in se posvetujte s
prodajalcem.

Ce se pojavijo kakrsne koli nepravilnosti (hrup, dim itd.), izvlecite vti¢ iz vti€nice in se posvetujte s prodajalcem.
Nadaljnja uporaba lahko povzroci poZar ali telesne poskodbe.

Enote za refrakcijo ne postavljajte na mesta, kjer bi lahko pus¢ala voda ali na mokra tla.

Po namestitvi ne poskusSajte premakniti mize z instrumenti. Ne vlecite konzole in stojala, sicer lahko pride do
poskodbe enote.

Tehni€no namestitev in postavitev instrumenta bi moralo opraviti pooblaSceno servisno osebje. Kakrsni koli posegi
na enoti za refrakcijo, razen posegov pooblas¢enega servisnega osebja, izklju€ijo enoto iz garancije.

Med pregledi mora premike enote neprekinjeno nadzorovati zdravstveni delavec. Zdravstveni delavec mora
zagotoviti, da med premikanjem ni ovir, ki bi lahko povzrocile trke, ki bi povzrocili telesne poSkodbe ali poSkodbo
opreme. Zdravstveni delavec mora bolnika opozoriti, da njegove roke ne smejo priti v stik z mizo, ko se jo
premakne v nicelni poloZaj.

Zdravstveni delavec mora zagotoviti, da je prostor med bolnikom na stolu in mizo enote, ki jo je treba premakniti,
dovolj Sirok, da se prepreci stik med bilnikom in mizo. Zdravstveni delavec mora pred zaCetkom pregleda spustiti
bolniski stol in/ali povec&ati viSino mize.

Za nastavitev rocne roke vedno sprostite ¢rni ro¢aj, PREDEN obrnete roko, in ga nato zaklenite, da ostane na
mestu.

Instrumenta ne poskuSajte popravljati ali spreminjati.

Nikoli ne poskuSajte sami popravljati notranjosti instrumenta. V primeru okvar se posvetujte s prodajalcem.

Otroci, mlajSi od 6 let, ne smejo uporabljati enote za refrakcijo brez starSev.

Enota za refrakcijo ni primerna za uporabo v okolju z vnetljivim anesteti¢nim plinom, kisikom ali duSikovim
oksidom.

Ta izdelek je treba uporabljati v okolju brez prisotnosti vnetljivin anesteti¢nih plinov oziroma drugih vnetljivih plinov.
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e Pacient ne sme vstati s stola ali se dotikati motorizirane roke, ko je motorizirana roka odprta. V nasprotnem
primeru lahko pride do udarcev, spotikanja ali nesrec.

« Pacient se mora usesti na stol ali vstati z njega, ko je ta v najnizjem polozaju in je opora za noge zloZzena navzdol.
V nasprotnem primeru lahko pride do spotikanja, padcev in nesrec.

e Osnovno ploSco je treba uporabiti po tem, ko je refrakcijska enota pritrjena na svoje mesto. Osnovne ploSce se
nikakor ne sme uporabiti, preden je refrakcijska enota pritrjena na svoje mesto, ali po tem, ko je odstranjena iz
refrakcijske enote. V nasprotnem primeru lahko pride do nesre€ in poskodb.

o Osnovne plosce se po odstranitvi iz refrakcijske enote nikakor ne sme uporabiti za noben drug namen. Osnovne
ploS¢e ne poskuSajte uporabiti ali nasloniti po tem, ko jo odstranite iz refrakcijske enote. V nasprotnem primeru
lahko pride do nesrec in poSkodb.

o Pacient ne sme vstati s stola, ko je predal odprt. V nasprotnem primeru lahko pride do udarcev, spotikanja ali
nesrec.

b. Vir napajanja

N

=

=

o Za prikljucitev instrumenta na elektricno omrezje ne uporabljajte ve€ vticnic, adapterjev ali podaljSkov.

- Prepricajte se, da je napajalni kabel v celoti vstavljen v vti€nico in instrument. Ce ga ne vstavite pravilno, lahko
pride do poZara ali elektricnega udara.

« Ce se napajalni kabel po uporabi instrumenta segreje, preverite, ali ni umazan. Ce ni, zamenjajte napajalni kabel
z novim. Nadaljnja uporaba lahko povzro€i motnje v delovanju ali telesne poskodbe.

o Instrument uporabljajte z ustrezno napajalno napetostjo. Nadaljnja uporaba pri napajalni napetosti, ki je viSja od
nazivne, lahko povzroc€i okvaro ali poZar.

« Uporabljajte samo napajalni kabel, ki je priloZzen napravi.

« Da bi se izognili nevarnosti elektricnega udara, mora biti ta naprava prikljuena le na napajalno omrezje z
ozemljitvijo.

o Pri prikljucitvi na ozemljitveni prikljucek pazite, da uporabite ozemljitveni kabel napajalnega kabla.

» Ne poskodujte napajainega kabla (tako, da ga upogibate, vleCete ali nanj postavljate tezke predmete itd.). Prav
tako ga ne spreminjajte. Ce je kabel poSkodovan (zrahljan kontakt, poSkodovan ovoj itd.), ga zamenjajte z novim.
Nadaljnja uporaba lahko povzroci elektri¢ni udar ali pozar.

« VtiCa se ne dotikajte z mokrimi rokami. To lahko povzroci elektri¢ni udar.

Ce instrumenta dalj asa ne uporabljate, izkljuite napajalni kabel iz vti€nice.

c. Elektromagnetna zdruZljivost

Ta naprava proizvaja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvenéno (RF) energijo. Ce se ta oprema ne uporablja, kot je
dolo¢eno v tem priro€niku, lahko povzroci elektromagnetne motnje.

Ta pripomocek je bil preizkuSen v skladu s standardom EN 60601-1-2 za medicinske izdelke in dolo€ena je bila njegova
skladnost s sprejemljivimi omejitvami. Te omejitve kaZejo, da pripomocCek zagotavlja sprejemljivo zas€ito pred
elektromagnetnimi motnjami, kadar se uporablja v skladu z navodili v priro€niku.

Ta pripomocek je zasnovan in izdelan v skladu z zahtevami standarda EN 60601-1-2. Na to lahko vplivajo prenosne in
mobilne RF komunikacijske naprave. Zato se ga ne sme shranjevati z drugo opremo.

Za vec informacij o tem pripomocku in elekromagnetni zdruZljivosti glejte del 1X.2 tega priroCnika.

d. Drugo

Kovinska Sasija enote za refrakcijo je zaS¢itno ozemljena. Vendar je zanesljivost ozemljitve odvisna od elektricnega
napajanja prostora, kjer se enota uporablja. Enoto je treba uporabiti tako, da se prikljuci na ozemljeno vti¢nico.

Odklopite glavni napajalni kabel, ko so lu¢ke na delovnem mestu in vtinice za napajanje na enoti za refrakcijo priklju¢ene
in izkljuCene.

Pazljivo preverite enoto za refrakcijo in pribor ter se prepriajte, da med odpremo nista bila poSkodovana. Glede enote za
refrakcijo in/ali priboru, ki je bil poSkodovan med odpremo, se obrnite na prodajalca.

Pred prvo uporabo enote za refrakcijo natan€no preberite in razumite navodila za uporabo.

Navodila za uporabo naj bodo na dosegu uporabnika.
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1. Nacrt izdelka z opisom

A

1. Stol: Stol, na katerem pacient sedi med preiskavo.

a. OST 100 C

2. Stojalo: Steber, v katerega so vgrajeni zaromet, projektor optotipov, ro€na roka foropterja in drugi instrumenti.
3. Glavno telo: Glavno ohi$je enote za refrakcijo.
4. Vti€énica: Vticnica za dodaten instrument 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50-60 Hz, odvisno od drzave stranke.

b. OST 100

5

1. Stol: Stol, na katerem pacient sedi med preiskavo.

2. Stojalo: Steber, v katerega so vgrajeni Zaromet, projektor optotipov, ro€na roka foropterja in drugi instrumenti.

3. Ro¢na roka fotopterja: Roka, kamor je nameS¢en fotopter.

4. Glavno telo: Glavno ohiSje enote za refrakcijo.

5. Vtiénica: VtiCnica za dodaten instrument 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50-60 Hz, odvisno od drZave stranke.
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c. OST 150

1. Stol: Stol, na katerem pacient sedi med preiskavo.

2. Stojalo: Steber, v katerega so vgrajeni Zaromet, projektor optotipov, ro€na roka foropterja in drugi instrumenti.

3. Roc¢na roka fotopterja: Roka, kamor je namescen fotopter.

4. Glavno telo: Glavno ohiSje enote za refrakcijo.

5. Vti€nica: VtiCnica za dodaten instrument 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50-60 Hz, odvisno od drzave stranke.

d. OST 250 C

1. Stol: Stol, na katerem pacient sedi med preiskavo.

2. Stojalo: Steber, v katerega so vgrajeni zaromet, projektor optotipov, rocna roka foropterja in drugi instrumenti.

3. Glavno telo: Glavno ohiSje enote za refrakcijo.

4. \tiénica: Vticnica za dodaten instrument 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50-60 Hz, odvisno od drzave stranke.
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e. OST 250

1. Stol: Stol, na katerem pacient sedi med preiskavo.

2. Stojalo: Steber, v katerega so vgrajeni zaromet, projektor optotipov, rocna roka foropterja in drugi instrumenti.

3. Glavno telo: Glavno ohiSje enote za refrakcijo.

4. Predal: Predal za vstavljanje kompleta testnih lec ali pribora.

5. Vti€nica: Vti¢nica za dodaten instrument 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50-60 Hz, odvisno od drZave stranke.

f. OST 250 H
1
2
3
5
4
Z:

1. Stol: Stol, na katerem pacient sedi med preiskavo.

2. Stojalo: Steber, v katerega so vgrajeni Zaromet, projektor optotipov, ro€na roka foropterja in drugi instrumenti.

3. Glavno telo: Glavno ohiSje enote za refrakcijo.

4. Predal: Predal za vstavljanje kompleta testnih le€ ali pribora.

5. Vtiénica: Vticnica za dodaten instrument 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50-60 Hz, odvisno od drzave stranke.
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g. OST 350

1. Stol: Stol, na katerem pacient sedi med preiskavo.

2. Stojalo: Steber, v katerega so vgrajeni Zaromet, projektor optotipov, ro€na roka foropterja in drugi instrumenti.

3. Trojna miza: Trojna vrtljiva miza za tri oftalmoloSke instrumente skupaj.

4. Predal: Predal za vstavljanje kompleta testnih le€ ali pribora.

5. Glavno telo: Glavno ohiSje enote za refrakcijo.

6. Vti€nica: Vti¢nica za dodaten instrument 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50—-60 Hz, odvisno od drZave stranke.

h. Standardne znacilnosti

Standardne znacilnosti OST100C OST 100 OST 150 OST 250 C OST 250 OST250H OST 350

Fiksni naslon sedeza v v v v Ni podatka  Ni podatka  Ni podatka
Popolnpma nagibno Ni podatka Nipodatka Nipodatka Nipodatka v v v
naslonjala stola
Vrtenje stola za 360° v v v Ni podatka v v 4
Po viéjnj nastavljiv sy / sy / , / ,
motoriziran stol
LoCena osnovna plosca v Ni podatka Nipodatka Nipodatka Nipodatka Nipodatka Ni podatka
Prlmverno za invalidski Ni podatka Nipodatka Nipodatka Nipodatka Nipodatka v v
vozicek
5 W LED Zaromet v v v v v v v
Prilacodliiva svetilka za Izbirna Izbirna Izbirna Izbirna
gody dodatna dodatna dodatna dodatna v v v

kratkovidnost

oprema oprema oprema oprema

Izbirna
Naslonjalo za noge stola v dodatna v v v v v
oprema

Izbirna Izbirna Izbirna
Naslon za roko stola dodatna dodatna v dodatna v v v

oprema oprema oprema

Izbirna Izbirna Izbirna Izbirna Izbirna
Ro€na roka dodatna v 4 dodatna dodatna dodatna dodatna

oprema oprema oprema oprema oprema
Podajalna miza Ni podatka v v v v v Vrtenje
Mini tipkovnica na drsni mizi Ni podatka Nipodatka Nipodatka Nipodatka v v Ni podatka
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Mini tipkovnica na vrtljivi mizi Ni podatka Nipodatka Nipodatka Nipodatka Nipodatka Nipodatka v

ViSinsko nastavljiva

clekiricna miza Ni podatka Nipodatka Nipodatka v 4 v v
Plos&a proiektoria diagrama Izbirna Izbirna Izbirna
proj J g dodatna v v dodatna v v dodatna
na profilu
oprema oprema oprema
I1zbirna Izbirna Izbirna Izbirna Izbirna Izbirna
PloS¢a roke projektorja dodatna dodatna dodatna dodatna dodatna dodatna v
oprema oprema oprema oprema oprema oprema
I1zbirna Izbirna Izbirna Izbirna Izbirna
Drzalo pribora na stolpcu dodatna dodatna dodatna dodatna dodatna v v
oprema oprema oprema oprema oprema
Mehanska zavora Ni podatka v v Ni podatka v Ni podatka  Ni podatka
Elektromagnetna zavora Ni podatka Nipodatka Nipodatka v Ni podatka v v
Izbirna Izbirna Izbirna
NoZni pedal za dvig stola Ni podatka Nipodatka Nipodatka dodatna dodatna dodatna v
oprema oprema oprema
Izbirna Izbirna Izbirna Izbirna
Obicajni naslon za brado Ni podatka dodatna dodatna dodatna 4 v dodatna
oprema oprema oprema oprema
En predal Ni podatka Nipodatka Nipodatka Nipodatka v v v

2. Seznam dodatne opreme

a. Standardno

o Uporabniski prirocnik

b. Izbirna dodatna oprema

Izbirna dodatna oprema  Reference @ OST100C OST 100 OST 150 OST250C OST 250 OST 250H OST 350

Komplet stranskih pokrovov . . . Ni
ohigja enote RAL3001 OSTO010 Ni podatka v v Ni podatka v Ni podatka podatka
Roc€na roka foropterja OST012 v v v v v v v
Komplet stranskih pokrovov . . . Ni
ohigja enote RAL5005 OST020 Ni podatka v v Ni podatka v Ni podatka podatka
Komplet stranskih pokrovov . . . Ni
ohigja enote RAL9016 OSTO030 Ni podatka v v Ni podatka v Ni podatka podatka
Distancnik OSTO046 v v v v v v v
DrZalo za dodatno opremo
na stebru OST 0ST047 7 7 7 7 7 7 7
Podporna roka monitorja 0ST048 v v v v v v v
Naslonjalo za noge stola OST109 v v v v v v
Naslon za roko stola OST110 v v v v v v v
Prilagodljiva svetilka za Ni . Ni
kratkovidnost OST127 7 7 7 7 podatka Ni podatka podatka
PloS¢a roke projektorja 0OST202 v v v v v v v
Prilagodljiva svetilka za . Ni Ni .
kratkovidnost 0ST208 Ni podatka podatka  podatka Ni podatka 7 7
Obic¢ajni naslon za brado 0OST210 Ni podatka v v v v v Ni
podatka

OST - Enote za refrakcijo > V3 — 05-2026



®)
ESSILOR
O

INSTRUMENTS
UPORABNISKI PRIROCNIK > OPIS IZDELKA

Komplet stranskih pokrovov . Ni Ni . Ni Ni
ohiSja enote RAL5005 OST251 Ni podatka podatka  podatka Ni podatka podatka 7 podatka
Komplet stranskih pokrovov . Ni Ni . Ni Ni
ohiSja enote RAL9016 0ST252 Ni podatka podatka  podatka Ni podatka podatka 7 podatka
Komplet stranskih pokrovov . Ni Ni . Ni Ni
ohiSja enote RAL3001 OST253 Ni podatka podatka  podatka Ni podatka podatka 7 podatka

. . . Ni Ni . Ni
Dvojno stojalo OST254 Ni podatka podatka  podatka Ni podatka v v podatka
Komplet stranskih pokrovov . Ni Ni Ni . Ni
ohigja enote RAL5005 OST255 Ni podatka podatka  podatka 7 podatka Ni podatka podatka
Komplet stranskih pokrovov . Ni Ni Ni . Ni
ohiSja enote RAL9016 0ST256 Ni podatka podatka  podatka 7 podatka Ni podatka podatka
Komplet stranskih pokrovov . Ni Ni Ni . Ni
ohiSja enote RAL3001 0ST257 Ni podatka podatka  podatka 7 podatka Ni podatka podatka

. Ni Ni .
Pedal stola 0OST371 Ni podatka podatka  podatka Ni podatka v v v
Dvojni predal s polico OST376 v v v v v v v
- . Ni Ni .

Motorizirana roka foropterja OST380 v podatka  podatka Ni podatka v v v
Mini motorizirana roka . Ni Ni Ni . Ni
foropterja OST380C Ni podatka podatka  podatka 7 podatka Ni podatka podatka
Mobilni trojni predal OST381 v v v v v v v
Mobilni dvojni predal 0OST382 v v v v v v v
Komplet stranskih pokrovov . Ni Ni . Ni .
ohigja enote RAL5005 OST384 Ni podatka podatka  podatka Ni podatka podatka Ni podatka
Komplet stranskih pokrovov . Ni Ni . Ni .
ohiSja enote RAL9016 OST385 Ni podatka podatka  podatka Ni podatka podatka Ni podatka
Komplet stranskih pokrovov . Ni Ni . Ni .
ohiSja enote RAL3001 OST386 Ni podatka podatka  podatka Ni podatka podatka Ni podatka
Mehan_iz«_a_m sed«_aia z 0ST387 y / / / / / /
nastavitvijo globine
Stojalo foropterja OSTKBDESK v v v v v v v

c. Odstranljivi deli

« Napajalni kabel (2,5 m)
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A o Ta pripomocek mora namestiti pooblas¢eno servisno osebje. Za namestitev instrumenta ali spremembo prikljucka
se obrnite na prodajalca Essilor.

« UpoStevajte spodaj navedene varnostne ukrepe:
o Instrument ne namestite na mesto:
o Kjer se nabira prah ali necistoca,
o ki je neposredno izpostavljena soncni svetlobi,
o Bogato s kisikom,
o Kjer so ekstremne temperature in vlaznost,
o Kjer lahko pride do mocnih nihanj ali nenadnih pretresov.

« Instrumenta ne uporabljajte z vnetljivimi anestetiki ali skupaj z vnetljivimi sredstvi.

1. Namestitev naprave

-

2. Vklop/izklop [On/Off] naprave

0ST100C 0ST 250 C OST 100/0ST 150/0ST250/0ST250 H/OST 350

Druzba Essilor zavra€a vsakrSno odgovornost v primeru nepravilne namestitve izdelka, ki jo izvede katera koli oseba,
razen pooblascenega servisnega osebja, ki ga je usposobila druzba Essilor.

(]

© ©

PrepriCajte se, da ste prikljucili pripomocek.
Postopek [On/Off] se izvede s pritiskom na gumb za vklop/izklop, ki je naveden zgoraj v rdeci barvi.

3. PrikljuCitev na druge instrumente

OST je mogoce povezati z dodatno opremo, kot je:

« Roc¢na roka foropterja

» Distancnik

o DrZalo pribora na stolpcu

« Podporna roka monitorja

« Naslonjalo za noge stola

» Naslon za roko stola

« Prilagodijiva svetilka za kratkovidnost
o Plos¢a roke projektorja

« Obicajni naslon za brado

« Dvojno stojalo

« Pedal stola

« Dvojni predal s polico

« Motorizirana roka foropterja

« Mini motorizirana roka foropterja
« Mobilni trojni predal

o Mobilni dvojni predal
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Pri drugih instrumentih mora tehni€no vgradnjo in namestitev opraviti pooblas€eno servisno osebje.
Za podrobnosti se obrnite na lokalnega prodajalca.
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1. OST 100C

Tipkovnica Nadzor Opis

) ESSILOR
INSTRUMENTS

Krmilna enota za vklop in izklop

Krmilna enota za upravljanje stola
navzgor/navzdol

=

i
&

(Izbirno) krmiljenje motorizirane roke
foropterja

o
3
®
"

Krmilna enota za svetilko za na blizu

Bl B

2. OST 100, OST 150

Tipkovnica Nadzor Opis

®

Krmilna enota za vklop in izklop

PowER

i@

Krmilna enota svetilke

@

Krmilna enota projektorja

i

O]

Upravljanje pomozZne modi

Krmilna enota za upravljanje stola
navzgor/navzdol

e
e

Krmilna enota Spranjske svetilke
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3.0ST 250 C

Tipkovnica

Oy

SLITLAMP

@
®

CHAIR

Nadzor

®
O

TABLE

4. OST 250, OST 250 H, OST 350

Tipkovnica

Nadzor

..\
/

+I :
]

. ROOM!

- _ - HONGHON TIOIO

Opis

Krmilna enota za vklop in izklop

Krmilna enota svetilke

Krmilna enota projektorja

Upravljanje pomoZne moci

Krmilna enota za upravljanje stola
navzgor/navzdol

Krmilna enota Spranjske svetilke

Elektromagnetna krmilna enota

Krmilna enota za upravljanje mize
navzgor/navzdol

(Izbirno) krmiljenje motorizirane roke
foropterja

Opis
Krmilna enota za vklop in izklop

Krmnilna enota za naglavno svetilko z
moznostjo zatemnjevanja

Krmilna enota projektorja
Upravljanje pomozne moci

(Izbirno) krmiljenje motorizirane roke
foropterja

Krmilna enota za svetilko za na blizu

Krmilna enota za upravljanje sobne
svetilke

Elektromagnetna krmilna enota

Krmilna enota za upravljanje stola
navzgor/navzdol
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Krmilna enota za upravljanje mize
navzgor/navzdol

Krmilna enota Spranjske svetilke

5. Opomnik in najboljSe prakse

a. OST012 - ro¢na roka foropterja

Za prepre€evanje navpi€nega premikanja in vrtenja
S ¢rnim rocajem (c) blokirajte navpicni poloZaj in vrtenje.
Crni ro&aj (c) je treba pred premikanjem sprostiti in ga po konéanem postopku ponovno zategpniti.

-

Vrtenja ne smete izvajati, dokler ¢rni ro€aj (c) ni popolnoma zategnjen.

> Roka foropterja je pritrjena.
Nepravilna uporaba Pravilna uporaba

Ne potiskajte roke foropterja, ko je pritrdilni gumb (c) Pred premikanjem roke foropterja sprostite pritrdilni
popolnoma zategnjen. gumb.
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<

Nastavitev navpi€nega polozaja (za zaklepanje in odklepanje)

Za blokiranje ali odblokiranje uporabite rocaj (h).

o
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Nastavitev vodoravne smeri (za zaklepanje in odklepanje)

Z regulatorjem (e) pravilno nastavite vodoravno smer.

Za spremembo regulacijske sile:

Sprostite varnostni vijak (b).
Z imbus klju€em zavrtite vijak (a), da povecate ali zmanjSate silo F.

Zategnite varnostni vijak (b).

F=2,5kg F=7,5kg

_ e

= T
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b. Motorizirana roka foropterja

-~

Pacient ne sme vstati s stola ali se dotikati motorizirane roke foropterja, ko je motorizirana roka odprta.

V nasprotnem primeru lahko pride do udarcev, spotikanja ali nesrec.

h ‘_:“’

c. Osnovna ploS¢a za invalidski vozi¢ek

Pacient se mora usesti na stol ali vstati z njega, ko je ta v najniZjem polozaju in je opora za noge zloZena navzdol.

V nasprotnem primeru lahko pride do spotikanja, padcev in nesrec.

- ;':\.7
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d. Stol za pacienta

& Osnovno ploSco je treba uporabiti po tem, ko je refrakcijska enota pritrjena na svoje mesto.

Osnovne plosce se nikakor ne sme uporabiti, preden je refrakcijska enota pritrjena na svoje mesto, ali po tem, ko je
odstranjena iz refrakcijske enote.

V nasprotnem primeru lahko pride do nesrec in poSkodb.

4

A Osnovne ploSce se po odstranitvi iz refrakcijske enote nikakor ne sme uporabiti za noben drug namen. Osnovne plosce
ne poskuSajte uporabiti ali nasloniti po tem, ko jo odstranite iz refrakcijske enote.

V nasprotnem primeru lahko pride do nesrec in poSkodb.

Pri nastavljanju naslona sedeza v nagnjeni poloZaj z roko podprite naslonjalo, da zagotovite varno in nadzorovano
nagibanje sedeza.
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/o\ ‘ Pazite, da pri obracanju sedeZa ne zadenete refrakcijske enote.

e. Predal

Pacient ne sme vstati s stola, ko je predal odprt.
V nasprotnem primeru lahko pride do udarcev, spotikanja ali nesrec.

f. Gumb za vkloplizklop

Q Refrakcijsko enoto lahko med uporabo upravljate z gumbom za vklop/izklop na tipkovnici.
Ob koncu dneva ali ¢e refrakcijske enote dalj Casa ne uporabljate, jo izklopite z gumbom za vklop/izklop na glavnem
ohisju.
V nasprotnem primeru pride do nepotrebne porabe energije.
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N

doloceno, opravljati usposobljeni vzdrzevalci.

Da bi zagotovili varnost in delovanje instrumenta, morajo vsa vzdrzevalna dela, razen ¢e ni v tem prirocniku drugace

Ce ugotovite, da je naprava umazana, jo lahko Cistite tako pogosto, kot Zelite (glejte v razdelku posebne metode
Ci

Scenja).

1. Pogoji shranjevanja in rokovanja

Izogibajte se razmeram za nastanek kondenzacije.

Temperatura VlaZnost
Uporaba [+20°C; +30°C] [30 %; 70%]
Shranjevanje [0°C; +40°C] [30 %; 70%)]
PrevaZanje [-10°C; +50°C] [30 %; 70%]

2. Navodila za CiSCenje

-

Upostevajte spodaj navedene pogoje uporabe, skladiS€enja in prevazanja.

Zracni tlak

[0.49 atm; 1 atm]
[0.49 atm; 1 atm]
[0.49 atm; 1 atm]

Nikoli ne uporabljajte alkoholnega ksilola in podobnega Ccistila za €iS€enje stola enote za refrakcijo in lesenega dela. Ti
Cistilni materiali lahko poSkodujejo plasti¢ne in lesene povrSine.

A ‘ Da bi se izognili kakrSnim koli incidentom, pred CiS¢enjem izkljucite instrument iz elektri€nega omrezja.

o Pred CiS€enjem pripomocek izkljucite s pritiskom na gumb za vklop in izklopite napajalni kabel.

« Lesene in kovinske dele enote za refrakcijo lahko ocistite s €isto vlazno krpo.
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Ce odkrijete teZzavo, si oglejte spodnjo tabelo in izvedite ustrezne ukrepe.

Simptomi Vzroki in meritve
V enoti ni elektrike
o V1€, na katerega je prikljuen pripomocek, je okvarjena. Poklicite
pooblaS¢enega elektricarja, da preveri vtic.
o Elektricni kabel mize je poSkodovan (vidne so poskodbe ali razpoke). Rezervni
. ) napajalni kabel lahko zagotovi vas pooblas¢eni prodajalec.
Enota za refrakcijo ne deluje « Preverite stekleno varovalko na zadnji strani instrumenta. Zamenjajte z

LED lucka tipkovnice se ne vklopi. varovalkami enake vrednosti. Rezervne varovalke lahko zagotovi vas
pooblas¢eni prodajalec.

Plosca tipkovnice ne deluje

« Obrnite se na pooblasceni servis.

Zarnica Zarometa je pregorela

Zaromet ne deluje « l|zklopite napajanje, izkljuCite kabel in zamenjajte Zarnico. Rezervne Zarnice
lahko zagotovi vas pooblaS€eni prodajalec.

Ce tezava po izvedbi zgoraj navedenih ukrepov ni odpravljena, se nemudoma obrnite na lokalnega distributerja.
Va$ zastopnik je usposobljen s strani druzbe Essilor.

Poglejte plos¢ico z imenom in nam povejte naslednje informacije:

e Ime instrumenta: OST XXX
o Serijska Stevilka: 7-mestna Stevilka, navedena na tipski ploscici
e Podrobnosti o napakah
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OST je medicinski pripomocek razreda | (Uredba (EU) 2017/745).
Osnovni UDI naprave: 36150200000010ST0000000DX.

1. TehniCni podatki

a. Zivljenjska doba izdelka

Pricakovana zivljenjska doba naprave in njenih sestavnih delov je 10 let.

b. Dimenzije in teZa izdelka

Mere

Mere 0OST100C OST 100 OST 150 0OST 250 C
Visina 195 cm 185 cm 185 cm 185 cm

X . Telo: 50 cm

Sirina Stol: 50 cm 160 cm 160 cm 140 cm
Globina Telo:67.5em 00 om 130 cm 118,5 cm

Stol: 89 cm

Teza

Teza 0OST100C OST 100 OST 150 OST 250 C
Skupnateza 160 kg 190 kg 200 kg 245 kg

c. Specifikacije LED

OST 250
185 cm

175 cm

142 cm

OST 250
235 kg

OST 250 H OST 350
185 cm 180 cm
180 cm 175 cm
160 cm 185 cm

OST250H  OST 350
375 kg 360 kg

Za OST 100 C, OST 100, OST 150, OST 250 C

e 3-5W

« Topla bela

110-120/220-240 V AC, 50-60 Hz
e Vrsta: GU10

Za OST 250, OST 250 H, OST 350

e 3-5W, z moZnostjo zatemnitve

Topla bela
e 110-120/220-240 V AC, 50-60 Hz
e Vrsta: GU10

d. Raven zvoka

Za OST 100 C, OST 100, OST 150, OST 250 C

o Okolje: 45 dB
« Najvecja izpostavljenost: 53 dB

Za OST 250, OST 250 H, OST 350

e Okolje: 48,2 dB
« Najvecja izpostavljenost: 58,2 dB
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e. Elektriéni podatki izdelka

Za OST 100C

o Napajanje: 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50-60 Hz
« Varovalka: 8 amperov
o Elektricna klasifikacija: Razred 1, tip B

Za OST 100, OST 150, OST 250 C

« Napajanje: 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50-60 Hz
« Varovalka: 8 amperov

o Elektricna vtinica mize: 0-6—-12 V AC z moznostjo zatemnitve in 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50-60 Hz, odvisno od
drzave stranke

« Elektricna klasifikacija: Razred 1, tip B

Za OST 250, OST 250 H

« Napajanje: 110-240 V AC, 50-60 Hz
« Varovalka: 8 amperov

o Elektricna vti€nica mize: 0—-6-12 V AC z moZnostjo zatemnitve in 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50-60 Hz, odvisno od
drZave stranke

« Elektricna klasifikacija: Razred 1, tip B

Za OST 350

« Napajanje: 110-240 V AC, 50-60 Hz
o Varovalka: 10 A

o Elektricna vtiCnica mize: 0-6—12 V AC z moZnostjo zatemnitve in 110-120 V AC ali 220-240 V AC, 50-60 Hz, odvisno od
drzave stranke

o Elektricna klasifikacija: Razred 1, tip B

f. Poraba
Model Volt Amper Volt amper  Vat Kilovat
OST 100 C 10V 14A 110 VA 100 W 1 KWH
OST 100/0ST 150 110V 14A 110 VA 100 W 1 KWH
OST 250 C 1oV 2,4A 210 VA 190 W 1.8 KWH
OST 250 10V 1,2A 102 VA 85 W 1 KWH
OST 250 H 110V 1,4A 110 VA 100 W 1 KWH
OST 350 110V 1,8A 150 VA 140 W 1.3 KWH

g. Klasifikacija IP
IP20

h. Tehniéne informacije

OST 100 C OST 100 OST 150 0ST250C OST 250 OST 250 H OST 350
Zmogljivost drsne mize Ni podatka 20+20 kg 20+20 kg 20+20 kg 20+20 kg 20+20 kg 20+20+20 kg
Nosilnost stola 150 kg 150 kg 150 kg 150 kg 150 kg 150 kg 150 kg
Stol, pritrjen z roko Vrtenje 360°  Vrtenje 360°  Vrtenje 360°  Fiksno Vrtenje 360°  Vrtenje 360°  Vrtenje 360°
Hod stola 18 cm 18cm 18 cm 18 cm 18 cm 18cm 18 cm
Motor stola 24V DC 24V DC 24V DC 24V DC 24V DC 24V DC 24V DC
Hod mize Ni podatka Ni podatka Ni podatka 18 cm 18 cm 18 cm 18 cm
Namizni motor Ni podatka Ni podatka Ni podatka 24V DC 24V DC 24V DC 24V DC
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2. Elektromagnetna zdruzljivost

Refrakcijske enote OST izpolnjujejo zahteve standarda EMC (elektromagnetna zdruZljivost).

Ta pripomocek je skladen s standardom EMC IEC 60601-1-2: 2014+A1:2020, pricakovano elektromagnetno okolje za celoten
Zivljenjski cikel pa je okolje poklicne zdravstvene ustanove.

é o

Naprava je skladna z veljavnimi standardi elektromagnetne zdruZljivosti, vendar mora uporabnik zagotoviti, da
morebitne elektromagnetne motnje ne povzro€ajo dodatnega tveganja, kot so radiofrekvencni oddajniki ali druge
elektronske naprave.

Razli¢ni kabli pripomocka morajo biti med seboj loCeni.

Nekatere vrste mobilnih telekomunikacijskih naprav, kot so mobilni telefoni, lahko napravo motijo. Zato je treba
upostevati priporo€ene lo€ilne razdalje.

Naprava se ne sme uporabljati v blizini druge naprave ali na njej. Ce se temu ni mogoce izogniti, je treba pred
uporabo preveriti njeno pravilno delovanje v pogojih uporabe. Uporaba dodatne opreme, ki ni dolo€ena ali jo
proizvajalec prodaja kot nadomestne dele, lahko povzro€i povecanje emisij ali zmanjSanje odpornosti naprave.

Ce pripomocek preneha delovati, ga ponastavite in znova zaZenite preskus od zacetka. Ne uporabljajte prejsnjih
podatkov za predpisovanje zdravila.

Pri uporabi te naprave v bolniSnicah je ne postavljajte v blizino aktivne visokofrekven€ne kirurSke opreme ali v
radijsko zaScCitene prostore s sistemom ME za slikanje z magnetno resonanco, kjer je jakost elektromagnetnih
motenj visoka.

Navodila in izjava proizvajalca - elektromagnetne emisije

Refrakcijska enota OST je namenjena uporabi v spodaj navedenem elektromagnetnem okolju. Stranka ali uporabnik refrakcijske
enote OST mora zagotoviti, da se uporablja v takem okolju.

Preskus emisij

Prevajanje in sevanje

Osnovni standard EMD Skladnost

radiofrekvencnih emisij CISPR 11 Razred A, skupina 1
Harmoni€no popacenje IEC 61000-3-2 Razred A
Napetostna nihanja in fliker IEC 61000-3-3 Skladno

Preskus odpornosti

ElektrostatiCna razelektritev

Sevana radiofrekvencna
elektromagnetna polja

Polja oddaljenost od radiofrekvencne
brezziéne komunikacijske opreme

Nazivna frekvenca magnetnih polj

Preskusne ravni imunosti

(o) i standard EMC ali . « ;
shovni standar &1 Okolje domate zdravstvene Raven skladnosti

testna metoda

oskrbe
+ 8 kV stik + 8 kV stik
IEC 61000-4-2 +2, 4,8, 15KV zraka +2, 4,8, 15KV zraka
3V/m?
80 MHz do 2,7 GHz 3Vim
IEC 61000-4-3 80 % MA pri 1 kHz
Glejte spodnjo tabelo.
30 A/m
IEC 61000-4-8 50 Hz ali 60 Hz 30 A/m

Blizina magnetnih polj

@ Pred modulacijo.

IEC 61000-4-39

30 kHz (8 A/m)
134,2 kHz (65 A/m)
13,56 MHz (7,5 A/m)

30 kHz (8 A/m)
134,2 kHz (65 A/m)
13,56 MHz (7,5 A/m)
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Preskusna — ,_ a Najve&ja moé¢ Razdalja
frekvenca 7 Storitev? Modulacija® W) (m)
(MHz) (MHz)
385 380-390 TETRA400 Pulzna 18 0.3
a modulacija?18 Hz '
FM
GMRS 460, Odklon +5 kHz s
450 430-470 FRS460 sinusnim signalom 0.3
1 kHz
710 Pulzna
745 704-787 LTE pas 13,17 modulacija® 217 0,2 0,3
780 Hz
810 GSM800/900,
TETRAS00,
870 800-960 iDEN820, Pulzna 0,3
CDMASS50, LTE modulacija® 18 Hz
930 Band 5
1720 GSM1800;
CDMA1900; Pulzna
1845 1700-1990 GSM1900; DECT; modulacija® 217 2 0,3
LTEpas1,3,4, Hz
1970 25; UMTS
Slusot, WLAN.
. : ) iob
2450 2400-2570 RFID2450, LTE  Modulacija® 217 2 0,3
pas 7 Hz
5240 Pulzna
5500 5100-5800  WLAN 802.11a/n modulacija® 217 0,2 0,3
5785 Hz

8 Pri nekaterih storitvah so vklju¢ene samo frekvence navzgornje povezave.
b Nosilec bo moduliran s 50-odstotnim obratovalnim ciklusom signala pravokotnega vala.

Preskusne ravni imunosti
Preskus odpornosti Osnovni standard EMC Okolje domace zdravstvene
oskrbe

Prikljucek za izmeni¢no
napajanje (AC)

+ 2 kV
ix i 100 kHz frekvenca ponavljanja
Elekt_ncne hitre prehodne IEC 61000-4-4 .
motnje Vrata enote za vhod/izhod
signala
+1kV
100 kHz frekvenca ponavljanja
Prenapetostni tokovi od linije + 05KV 1KV
do linije IEC 61000-4-5 S
Prenapetosti Linija-zemlja +0,5kV,£1kV, +£2kV
3Vrms
Prevajane motnje zaradi 0,15 MHz — 80 MHz
! I IEC 61000-4-6 6 V rms v pasovih ISM med

radiofrekvencnih polj 015 MHz in 80 MHz

80 % AM pri 1 kHz

OST - Enote za refrakcijo > V3 — 05-2026

Preskusna
raven
imunosti
(V/Im)

27
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Padci napetosti

0 % U; 0,5 cikla
0°45°90°,135°,180°, 0 % Uy; 0,5 cikla
225°,
270°in315°

IEC 61000-4-11 0 % Uq; 1 cikel in
70 % U-; 25 ciklov
Enofazno: 0 °

0 % Uq; 1 cikel
70 % Uq; 25 ciklov

Prekinitve napetosti 0 % U+; 250 ciklov 0 %U~; 250 ciklov

Uy je izmenicna napajalna napetost pred uporabo ravni za pregled.

3. Odstranjevanje

X

Navodila v zvezi z odstranitvijo instrumenta med odpadke v skladu z direktivama 2012/19/EU in
2011/65/EU o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski opremi ter o
odpadni elektri¢ni in elektronski opremi.

Po preteku zivljenjske dobe izdelka, instrumenta ne odvrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki. Odstranite
ga lahko v srediS¢u za ravnanje z odpadki, ki ga upravlja ob€ina, ali pri trgovcih, ki ponujajo to storitev.

Z loCenim odstranjevanjem elektricnih naprav preprecite Skodo za okolje ali zdravje, ki bi jo lahko
povzroc€ila neustrezna odstranitev, hkrati pa se tako omogoci recikliranje materialov ter s tem prihranek
energije in virov.

Na nalepki na instrumentu je prikazan piktogram smetnjaka na kolesih. Oznacuje obveznost loCenega
zbiranja in odstranitve po koncu Zzivljenjske dobe/koncu uporabe elektri¢ne in elektronske opreme.

Uporabnik mora upoStevati morebitne Skodljive vplive na okolje in zdravje ljudi, ki bi jih lahko povzrocilo
neustrezno odstranjevanje celotnega instrumenta ali nekaterih njegovih sestavnih delov.

Da bi se izognili spro$€anju nevarnih snovi v okolje in spodbudili ohranjanje naravnih virov, proizvajalec v primeru,
da Zeli uporabnik instrument po koncu Zivljenjske dobe odstraniti, omogoca ponovno uporabo, predelavo in
recikliranje instrumenta in njegovih sestavnih delov. Pred odstranitvijo instrumenta je treba upoStevati zahteve
evropskih in nacionalnih predpisov.

Instrumenta ne odlagajte skupaj z gospodinjskimi odpadki, temvec ga oddajte lo€eno v podjetju, specializiranem
za odstranjevanje elektricne in elektronske opreme, ali pri lokalni upravni sluzbi, pristojni za zbiranje odpadkov.

Dobavitelj ali proizvajalec mora predelati staro opremo.

Z vkljuc€itvijo v konzorcij za odpadno tehnoloSko opremo proizvajalec krije stroSke obdelave in recikliranja
rabljenega instrumenta.

Proizvajalec se zavezuje, da bo uporabniku zagotovil vse informacije v zvezi z nevarnimi snovmi, ki jih vsebuje
naprava, in nacini recikliranja teh snovi ter ga obvestil o obstoju moznosti recikliranja uporabljene opreme. Zakon
doloca stroge kazni v primeru krSitve.
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1. V dokumentu

SimBoL Oris

Pozor: nevarna situacija, ki lahko povzro€i manjSe ali srednje
teZke poskodbe, Ce se ji ne izognete.

JA Opozorilo: nevarna situacija, ki lahko povzro¢i smrt ali hude
_— poskodbe, &e se ji ne izognete.

Pomembne in/ali koristne dodatne informacije v zvezi z
besedilom v tem priroCniku.

g Nasveti: prakti¢ni nasveti.
2.V napravi
SivBoL Oris
d Proizvajalec
& DrZzava izdelave in datum izdelave (leto-mesec)
M D Medicinski pripomocek
c € Oznaka CE (evropski predpis o medicinskih pripomockih)
REF Sklic na izdelek
SN Serijska Stevilka izdelka
UDI Edinstveni identifikator naprave

Glejte navodila za uporabo/knjizico

Splosni opozorilni znak

Izmenicni tok

Ozemljitev (zemlja)

-®/P>o

Tip B uporabljeni del

v
Z
<

Klasifikacija IP

Simbol za odstranjevanje odpadkov v skladu z direktivama
2012/19/EU in 2011/65/EU

3¢
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3. Na embalazi
Za zahteve glede pravilnega ravnanja, skladiS¢enja in prevoza.

SimBoL Oris

S to stranjo navzgor.

Najvecje zlaganje izdelka nad trznim izdelkom

Krhko, ravnajte previdno

e mEX |

«

.
N
N

Hranite na suhem.

:_)

Navaja toplotne meje, katerim se medicinski pripomocek lahko
popolnoma varno izpostavlja

Navaja mejne vrednosti vlaznosti, katerim se medicinski
pripomocek lahko popolnoma varno izpostavlja

Navaja mejne vrednosti atmosferskega tlaka, katerim se
medicinski pripomocek lahko popolnoma varno izpostavlja

NSk

M D Medicinski pripomocek
C E Oznaka CE (evropski predpis o medicinskih pripomockih)
REF Sklic na izdelek
SN Serijska $tevilka izdelka
UDI Edinstveni identifikator naprave
E Simbol za odstranjevanje odpadkov v skladu z direktivama
2012/19/EU in 2011/65/EU
—
%@ Oznactuje, da je embalazo mogoce reciklirati
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Izdelek morajo uporabljati usposobljeni, strokovni uporabniki v skladu z veljavnimi zakoni in predpisi. Izdelek je treba namestiti in
uporabljati v skladu z navodili iz tega uporabniSkega priroCnika in vsemi pisnimi navodili ali priporoc€ili druzbe Essilor
(»dokumentacija«).

Druzba Essilor si pridrZuje pravico, da ob€asno pregleda dokumentacijo in spremeni njeno vsebino. Preventivno in korektivho
vzdrzevanije (vklju¢no z rednim umerjanjem, Ce je v skladu z dokumentacijo potrebno) se izvaja v skladu z dokumentacijo.

Vsaka garancija za izdelek, ki jo nudi Essilor, je odvisna od uporabe izdelka v skladu z dokumentacijo in predvideno uporabo
izdelka ter ne velja za izdelke, ki so bili spremenjeni brez predhodne pisne odobritve druZbe Essilor ali popravljeni s strani tretje
osebe, ki je ni odobrila druzba Essilor, niti za izdelke, ki so bili izpostavljeni fizikalnim, kemi¢nim ali elektri€nim obremenitvam, za
katere izdelki prvotno niso bili zasnovani.

DruZzba Essilor ni odgovorna za nobeno Skodo, ki jo utrpi uporabnik izdelka, izdelek ali katera koli tretja oseba zaradi
uporabnikovega neupoStevanja tega poglavja.

Ce izdelek ponuja funkcijo povezljivosti, je uporabnik sam odgovoren za:

 izbiro, pridobitev in vzdrZzevanje vseh potrebnih internetnih dostopov in telekomunikacij na lastne stroske; in

e sprejetje in vzdrZzevanje postopkov in ukrepov za zascito svojih delovnih postaj, strojne in programske opreme, razen
izdelka, vkljuéno z zasc€ito pred kakrSnim koli virusom ali vdorom
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NajnovejSa razliCica uporabniSkega prirocnika v ustreznem jeziku je na voljo na spletnem mestu. Na zahtevo vam lahko
brezplaéno zagotovimo tiskano razliCico.

The complete user manual is available on a web space in PDF format. To access it, please scan the QR code below
en using a dedicated tool or application. Please make sure that your device is suitable and has an appropriate software
to display the electronic Instructions for use.

Le manuel utilisateur complet est disponible sur un espace web au format PDF. Pour y accéder, veuillez scanner le
fr QR code ci-dessous a l'aide d'un outil ou d'une application dédié(e). Veuillez vous assurer que votre appareil est
compatible et dispose d'un logiciel approprié pour afficher le manuel électronique.

aswar cusll g990 I o sd9io JalSIl paimall Jub> PDF. as ] ailxisdl o, guse w7f el Jsosll oo oSaid
ar ool o2 camwlio ol ols singg cmwlio Jlez Of oo W oz s poaxo Gudai 5l sbl plaxiwl obol
plaxiwIl o3l agg iSOyl

MoyHas iHCTPYKLpIS KapbiCTaslbHiKa AACTYMHA Y iIHTIpHAT-NpacTopsl y papmale PDF. Ka6 aTtpbivalb Aa sie JocTyn,
afckaHipyiiue QR-kog HX3l Npbl fanamose creupisifibHara cpogky abo nparpambl. Kani nacka, ynayHiuecs, WTo

be o . . v
Balla Mpblnaga npbigatHas Ana nakasy 3MeKTPOHHa IHCTPYKLUbli Na KapbICTAHHIO i WTO Ha &l ycTansisaHa
aanaeBeaHae nparpamMHae 3abecnsiuysHHe.
MbAHOTO PHLKOBOACTBO 3a NOTPE6UTENS € A0CTLIHO B yeb NpoCTPaHCTBOTO. 3a Aa NnosyynTe A0CTbN 40 HEero, Mo,
bg ckaHupaiite QR kofa no-gony, Kato u3nosi3Bate crneuyasieH MHCTPYMEHT UM NpunioxeHne. Mons, yBepeTe ce, ye

BaLLeTO YCTPOWCTBO € NOAXOASLLO M pa3nosiara ¢ NoAxoasll, coqpTyep 3a Npernes Ha enekTPpoHHUTE VIHCTpyKLuun 3a
ynoTpe6a.

Kompletni uzivatelsky navod je k dispozici na webovém prostoru ve formatu PDF. Chcete-li k nému ziskat pfistup,
cs naskenujte prosim nize uvedeny QR kdd pomoci specialniho nastroje nebo aplikace. Ujistéte se prosim, ze
pouzivate vhodné zafizeni, které ma vhodny software pro zobrazeni elektronického uzivatelského navodu.

Den komplette brugervejledning er tilgeengelig pa et webomrade i PDF-format. For at fa adgang til den skal du
da scanne QR-koden nedenfor ved hjeelp af et dedikeret veerktgj eller program. Sgrg for, at din enhed er egnet og har
en passende software til at vise de elektroniske brugsanvisninger.

Die vollstandige Bedienungsanleitung ist auf einem Webspace im PDF-Format verfiigbar. Fir den Zugriff scannen
Sie bitte den untenstehenden QR-Code mit einem speziellen Tool oder einer Anwendung. Bitte vergewissern Sie
sich, dass Ihr Gerat fur die Anzeige der elektronischen Gebrauchsanweisungen geeignet ist und Uber eine
entsprechende Software verflgt.

de

To TIANPEG eyxeIPidlo Xprong ival diobéaipo og évav 1I0ToXwPo ae popeny PDF. Mo va amoktioste ipdofaacn oe
el OUTO, OKAVAPETE TOV KWAIKO QR TIOPAKATW XPNOILOTIOIWVTAG Eva €I0IKO epyaAeio 1 epapuoyr. BeBaiwbeite 6t n
OUOKEUN 00¢ Eival KOTAAANAN Kal £XEI TO KATAAANAO AOYIOMIKO yia TNV TIPOBOAN TwWV NAEKTPOVIKWV 0dNyIwV Xprong.

El manual de uso completo esta disponible en un espacio web. en formato PDF. Para acceder a él, escanee el
es cédigo QR debajo utilizando una herramienta o aplicacién dedicada. Asegurese de que su dispositivo sea adecuado
y tenga el software apropiado para mostrar las Instrucciones de uso electrénicas.

Taielik kasutusjuhend on saadaval veebis PDF-vormingus. Juurdep&ésuks palun skannige allolevat QR-koodi,
et kasutades selleks vastavat tooriista voi rakendust. Veenduge, et teie seade sobib ja et selles on elektroonilise
kasutusjuhendi kuvamiseks sobiv tarkvara.

Taysi kayttbopas on saatavana verkosta PDF-muodossa. Saat paasyn siihen skannaamalla alla olevan QR-koodin
fi kayttden siihen tarkoitettu tytkalua tai sovellusta. Varmista, ettd laitteesi on sopiva ja sisdltdd asianmukaisen
ohjelmiston sahkdisten kayttdohjeiden esittdmiseen.

he 0NMID] VINVI'N NN AT YNNWNAY XoNN 1NN PDF. 0 TIp NN pN0Y W' 1ON NWAD T2-QR IX D NIYXAKA nLNY
NIMMNUPORN YIN'WN NIXIIN NAXNY NN'RNN N1DIN SYA1 DIRNN OW 1'WONNY XTID 21N .00 TIVT XpOoN.

Potpun korisni€ki priru¢nik dostupan je na mreznom prostoru u PDF formatu. Da biste mu pristupili, skenirajte QR

hr kdd u nastavku pomocu odgovarajuceg alata ili aplikacije. Provjerite je li vas uredaj prikladan i ima li odgovarajuci

softver za prikaz elektroni¢kih uputa za upotrebu.
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ko

ms

mt

nl

no

pt

pt (brazil)

ro

ru

A teljes felhaszndléi kézikdnyv elérhetd az interneten PDF formatumban. Eléréséhez olvassa be az alabbi QR-kddot
egy erre szolgald eszkdzzel vagy alkalmazassal. Ellenérizze, hogy eszkbdze képes és rendelkezik a megfeleld
szoftverrel az elektronikus hasznélati Utmutaté megjelenitésére.

Panduan pengguna lengkap tersedia di ruang web dalam format PDF. Untuk mengaksesnya, silakan pindai kode
QR di bawah ini menggunakan alat atau aplikasi khusus. Pastikan peranti Anda sesuai dan memiliki perangkat lunak
yang layak untuk menampilkan petunjuk penggunaan elektronik.

Il manuale utente completo & disponibile in formato PDF su uno spazio Web. Per accedervi, leggere il codice QR
sottostante mediante un apposito strumento o un‘applicazione dedicata. Assicurarsi che il dispositivo sia adatto e
che disponga di un software appropriato per visualizzare le istruzioni per l'uso in formato elettronico.

REBIA—HY—IZa7ILd. POFEER TV T T RR—ZADNBSAFTEE T, 7I7ERXT3ICIF. EROYV—ILF
77V =23 2 FALT. MTOQRI—FZIXF v LTLETV. BFEVDTNAIDBEYITHD. &
FHAZSZRTIBDEVRY IS DI TRA VI b—ILENTWVWB e ZRERL T 2T L,

HHl A8 2EME & 320l PDF YA 2 QUFLICE O] HBMO|| HHASHHH, HE =7 E= AS AHESI0 Of2f QR 2
EE AZMSIYA Q. AHZREL| 717|7F Aetdtn HMAMQI AL HEME BAIY = A= HEot LT EQ0{7F AE=X| &5t
7| HHELIC

ISsamaus naudotojo vadovo PDF formatu ieSkokite interneto svetainéje. Kad jj atvertumete, specialiu jrankiu arba
programéle nuskaitykite toliau pateikta QR koda. |sitikinkite, kad jasy jrenginys yra tinkamas ir turi tinkama
programine jrangg elektroninéms naudojimo instrukcijoms rodyti.

Pilna lietotaja instrukcija ir pieejama timekll PDF formata. Lai tai piekldtu, 10dzu, noskenéjiet talak redzamo
kvadratkodu, izmantojot tam paredzétu riku vai lietojumprogrammu. Ladzu, parliecinieties, vai jusu ierice ir
piemérota un vai tai ir atbilstoSa programmatdra elektroniskas lietotaja instrukcijas attéloSanai.

Manual pengguna yang lengkap boleh didapati di ruang laman dalam format PDF. Untuk mengaksesnya, sila imbas
kod QR di bawah menggunakan alat atau aplikasi khusus. Sila pastikan yang peranti anda adalah serasi dan
mempunyai perisian yang sesuai untuk memaparkan Arahan elektronik untuk tujuan penggunaan.

Il-manwal tal-utent shih huwa disponibbli fuq il-web f'format PDF. Biex tac¢essah, jekk joghgbok skennja I-kodi¢i QR
t'hawn taht permezz ta’ ghodda jew applikazzjoni apposta. Jekk joghgbok zgura li I-apparat huwa xieraq u ghandu s-
software adattat biex juri |-Istruzzjonijiet ghall-Uzu elettronici.

De volledige gebruikershandleiding is in PDF-formaat beschikbaar op een website. U kunt de handleiding bereiken
door de QR-code hiernaast te scannen met een geschikte applicatie. Uw apparaat moet geschikt zijn en over de
juiste software beschikken om de elektronische gebruiksaanwijzing weer te geven.

Den komplette brukerhdndboken er tilgjengelig pa et webhotell i PDF-format. For & fa tilgang til den, skann QR-
koden nedenfor ved hjelp av et dedikert verktgy eller applikasjon. Sgrg for at enheten din er egnet og har en
passende programvare for & vise den elektroniske bruksanvisningen.

Kompletna instrukcja uzytkownika jest dostepna na stronie internetowej w formacie PDF. Aby uzyska¢ dostep,
zeskanuj ponizszy kod QR przy uzyciu dedykowanego narzedzia lub aplikacji. Upewnij sie, ze urzadzenie jest
zgodne i wyposazone w odpowiednie oprogramowanie pozwalajgce wyswietla¢ elektroniczng Instrukcje obstugi.

O manual do utilizador completo esta disponivel num espaco online no formato PDF. Para aceder a este, queira
digitalizar o0 QR Code abaixo usando uma ferramenta ou uma aplicacdo dedicada. Certifique-se de que o seu
dispositivo é compativel e possui um software apropriado para exibir as instrugées eletrénicas de utilizagao.

O manual do usuario completo esta disponivel em um espaco online no formato PDF. Para acessar a este, por
favor, digitalizar o QR Code abaixo usando uma ferramenta ou um aplicativo dedicado. Seu dispositivo deve ser
compativel e possuir um software apropriado para exibir as instrugfes eletrénicas de utilizagao.

Manualul de utilizare complet este disponibil online ih format PDF. Pentru a-l accesa, scanati codul QR de mai jos
folosind un instrument sau o aplicatie dedicata. Asigurati-va ca dispozitivul dumneavoastra este potrivit si are un
software adecvat pentru afisarea Instructiunilor de utilizare in format electronic.

MosfiHoe PYyKOBOACTBO MO/b30BaTesNs A4OCTYNHO B UHTEPHET-NPOCTPaHCTBE B chopmate PDF. UTo6bl NOMyUYnTb K HEMY
[0CTyn, oTckaHupyiiTe QR-KOA HVKe C MOMOLLBI0 CMEeLMabHOr0 MHCTPYMEHTa WK NPUIoXeHNsl. Y6eauTech, UTo
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sk

sl

Sr

SV

th

tr

uk

vi

zh

Ballle YCTPOICTBO MOAXOAWT W WMEeT COOTBETCTBYIOLLEe MporpaMMHoe obecrnedeHne [Ais OTO6paxKeHUs
3MEKTPOHHbIX MHCTPYKLWIA MO aKChlyaTauum.

Cely pouzivatel'sky manual je dostupny vo webovom priestore vo formate PDF. Ak chcete ziskat pristup, naskenujte
nizSie uvedeny QR kdd pomocou Specialneho nastroja alebo aplikacie. Uistite sa, ze mate vhodné zariadenie s
vhodnym softvérom na zobrazenie elektronického ndvodu na pouZitie.

Celoten uporabniski priro¢nik je na voljo kot dokument PDF na splethnem mestu. Za dostop opti¢no preberite spodnjo
kodo QR z namenskim orodjem ali aplikacijo. Prepriajte se, da je vaSa naprava primerna in ima ustrezno
programsko opremo za prikaz elektronskih navodil za uporabo.

Kompletno uputstvo za korisnike je dostupno na veb prostoru u PDF formatu. Da biste mu pristupili, skenirajte QR
kdd u nastavku pomoc¢u namenske alatke ili aplikacije. Proverite da je va$ uredaj odgovarajuci i da li ima potreban
softver za prikaz elektronskog Uputstva za upotrebu.

Den fullstandiga bruksanvisningen finns tillganglig pa ett webbutrymme i PDF-format. For att komma at den,
vanligen skanna QR-koden nedan med ett dedikerat verktyg eller program. Se till att din enhet &r lamplig och har en
passande programvara for att visa de elektroniska anvandningsinstruktionerna.

annsasugieglinifvanysoilugiy PDF  TémnuwSuauls  Taslumsuinda Tﬂigaunuﬁamﬂﬁﬂﬁmmqﬁumﬂ%mﬁam%
worndaduams  Tiseamadeuliwilahglnsolnesqaudunmncan  wasiizoddwrinamnsalilumsuaasdunsnihimsliam
didnnyoeilndldadngndan

Kullanim kilavuzunun tamami web alaninda, PDF formatinda mevcuttur. Buna erismek icin litfen uygun bir arag
veya uygulama kullanarak asagidaki QR kodunu okutun. Litfen cihazimzin uyumlu ve elektronik kullanim
talimatlarini gériintiilemek igin uygun bir yazilima sahip oldugundan emin olun.

lMoBHa Bepcis nocibHMKa KopucTyBaya AOCTynHa B iHTepHeTi B ¢popmati PDF. LL06 oTpumaTt A0 HbOro AOCTym,
ckaHylite QR-KOA HWk4Ye 3a [O0MOMOroK ChneuiasibHOro AoaaTky. [na nepernsgy enekTpoHHOro nocibHmka
KOpUCTyBava Ha BalloMy NPUCTPOI BiH MOBUHEH MaTW BifNOBIAHI XapaKTepUCTUKN Ta NMporpamMHe 3abesneyeHHs.

Hu’c’mg‘dén str dung day di co6 sdn trén khong gian web & dinh dang PDF. PE truy cap, vui long quét ma QR bén
duwdi bang cong cu chuyén dung hodc bang trng dung. Vui Idng dam bao rang thiét bi ctia ban phu hop va cé phan
mém phl hop dé hién thi Hwdng dan st dung dién tr

FTROVIZIEFMIL POF RAEME LiEft. TR, BEAETMHNIERNAREFTETH OR &5, BHRR
ERgEERAATER RN, E%EREFhRERIRH,
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Ce se zdi, da instrument deluje nepravilno, je priporogljivo, da ga preverite v skladu s postopkom za odpravljanje napak v tem
priro¢niku.

Ce se teZave ne pojavijo, &e je instrument poskodovan ali slabo deluje ali &e je treba stopiti v stik z lokalnim distributerjem, sledite
spodnjim korakom.

« Najprej se obrnite na lokalnega distributerja v svoji pokrajini ali drzavi. Vse informacije so na voljo na spletni strani
www.essilor-instruments.com v razdelku »Kontakt«.

« Ce je izdelek opremljen z elektronskimi navodili in potrebujete tiskano obliko, se obrnite na lokalnega distributerja.

« O vsakem resnem incidentu, ki se je zgodil v zvezi z napravo, obvestite na essilor-instruments-vigilance@essilor.com in
lokalni pristojni organ za medicinske pripomocke.

o Preden poklicete lokalnega distributerja, preverite Stevilke modela in serijske Stevilke.

o Serijska Stevilka je edinstvena za to enoto in je na voljo na izdelku. Priporo€amo, da takoj po nakupu naSega izdelka
izpolnite naslednjo tabelo.

o Ta priroCnik shranite kot trajni zapis o nakupu, potrdilo o nakupu pa kot dokazilo o nakupu.

Datum nakupa:

Ime prodajalca:

Naslov prodajalca:

Telefonska Stevilka prodajalca:

St. modela;

Serijska §t:
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